
Santa Olaya d’Abamia, sepulcru del Rei Pelayo,
o el despreciu de la nuestra hestoria
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! Les cr—niques asturianes tresmitennos queÕl rei Pelayo morri—Õn Cangues dÕOn’s nel a–u 
737, dempuŽs de 19 a–os de rein‡u. Y nuna copia (Matr. BN 7602, f. 1r -11v, del s. XVII) de la 
versi—n ÒA Sebasti‡nÓ de la Crónica d’Alfonso III, lleemos: “... decessit et sepultus cum uxore sua 
Gaudiosa regina territorio Cangas in ecclesia Sancte Eulalie de Velanio”. Aparez nÕotres copies con 
delles variantes, siendo la œnica emportante queÕl top—nimu Velanio camuda a Velapine, nota que tien 
el so orixe nun antiguu c—diz de Salamanca, gŸei perd’u. i
 ! Na met‡ dÕuna llomba de la Sierra Priena ta lÕhest—ricu templu de Santa Olaya dÕAbamia, el 
Velanio de les cr—niques, cerca de los pueblos dÕEl Cuetu, Isongu y Corao, nel conceyu de Cangues 
dÕOn’s. DendÕesti oteru, contr—lase un cachu bonu del valleÕl r’u GŸe–a, que se mece col Sella 
iguando una unid‡ de paisaxe: les tierres llanes, les m‡s encontradices pa los homes, que sÕasitiaron 
h.ace munchu nesti territoriu. Los desapaec’os d—lmenes dÕAbamia y les cueves dÕEl CuŽlebre y 
Trespando, son gŸei mudos testigos, porque lÕestrozu que h.icieron nestos yacimientos –un dexa 
conocer meyor la nuestra prehistoria.
!  Xunc’u pola tradici—n a lo primero del Reinu astur, la –atura del llugar, caberu refuxiu 
escontra lÕinvasor, romanu o moru, favoreci—Õl so abandonu, asentaos que h.ueren los sitios ganaos 
na llucha. Ambrosio de Morales, cronista de Felipe II, que tuvo nÕAbamia nel a–u 1572, pintonos 
lÕœltimu cuadru Žpicu de la ilesia: ÒEl d’a que yo ell’ tuvi yera domingu, y paec’a que taba ell’ el real 
del rey D. Pelayo, pos hubiera alredor de la ilesia m‡s de doscientes lances h.incaes de los que ven’en 
a misa. Y dan la so raz—n del traeles que, como vienen a misa per aquelles bre–es, puen alcontrar un 
osu de que hay munchos, y quieren tener con quŽ defendese dÕŽl.Ó
! El pas‡u catorce de xineru, el plenu lÕAyuntamientu Cangues dÕOn’s, aprob— por unanimid‡ 
la solicitœ que present— lÕAsociaci—n Cultural Abamia na que se pidia que h.icieran les xestiones 
oportunes pa la restauraci—n del monumentu, que sÕalcuentra nun est‡u dÕabandonu que e de 
llamentar. Nesti art’culu trataremos primeroÕl desdexamientu y despreciu queÕl templu sufri— dendeÕl 
a–u 1904, cuando lu pesllaron al cultu, pa dempuŽs allugalu na hestoria dÕAsturies, acabando coles 
peticiones que dende lÕasociaci—n h.acemos a los organismos con responsabilid‡ nel so 
caltenimientu.

1. El despreciu de la nuestra hestoria.

! Diz Sebasti‡n de Soto CortŽs, nes sos papeletes, que la ilesia de Santa Olaya dÕAbamia 
alcontr‡base en Òmal’simu est‡uÓ nos œltimos a–os del sieglu XIX. PeroÕl so abandonu nel a–u 1904, 
–un h.ue polo quebr‡u de la f‡brica pos, anque taba arroin‡ndose, pod’en dai un apa–u, como 
enantes, nos sieglos pas‡os, en paec’u casu y lu dieron. E meyor dicir queÕl sitiu tan apart‡u onde ta, 
el caleyu pÕaportar ell’ y el dir obligaos a misa, acab— fastidiando a munchos vecinos, y h.ue por ello el 
que pesllasen la ilesia, –aciendo ente los feligreses llarga engarradiella.
! El Auseva, peri—dicu espubliz‡u en Cangues dÕOn’s, asoleya nel nœmberu del d’a 26 de 
noviembre de 1904, la inspeici—n al templu, que h.ecio selmanes enantes el maestru obres del 
conceyu, Emilio Gonz‡lez, por haber-ylo pid’uÕl cura dÕAbamia, Manuel Blanco Escand—n, que taba 
alarm‡u, a lo que paez, pola ruind‡ de la ilesia parroquial. Enter‡u lÕobisp‡u del informeÕl maestru 
obres, mand—-y al cura que pesllaseÕl templu al cultu, baxase les campanes, quitaseÕl retablu del altar 
mayor y llevaseÕl reserv‡u y les dem‡s coses dÕilesia a la capilla que h.uese m‡s aparente. |Žciolo 



asinaÕl d’a 10 de noviembre, celebr‡ndose tres d’is dempuŽs, pola primera vez, la misa parroquial na 
capilla de San Nicol‡s en Corao, pero Òde los pueblos dÕAleos, El Cuetu, Intriago y Tele–a, –un 
h.ueren a misa pos paez que tan escontra que la misa parroquial seya en CoraoÓ, onde abarrunten 
quieren llevantar dalgunos la ilesia nueva. ii
! E tiempu de pallabreros y, ente otres coses, h.ablase que van usar les piedres y maderes 
dÕAbamia pa construyir la ilesia en Corao. „un deb’a falta-yos raz—n, pos JosŽ Gonz‡lez S‡nchez, 
lÕalcaldeÕl conceyu Cangues, Òpa impidir tan alloc‡u discurrimientuÓ asoley— un bandu nel que 
prohibe lÕusu de los materiales de la ilesia dÕAbamia na construcci—n de la nueva. Nesti bandu, del 16 
de noviembre, mete-y mieu a la vecind‡ col pesu la llei: ÒvŽome na sensible –ecesid‡, cumpliendo la 
mio obligaci—n dÕayudar del meyor mou na custodia y caltenimientu de los monumentos hest—ricos y 
art’sticos de la xurisdicci—n, de llamar lÕatenci—n, nÕespecial a los habitantes de la parroquia 
dÕAbamia, pa que de dengœn mou consientan quÕachic‡ndose la nuestra cultura y hasta la nuestra 
honra, se h.aga esti desav’u, pos sedr’a mui triste y penosu que monumentu tan guapu, respet‡u per 
munchos sieglos y poles guerres propies y estranxeres, h.uese a desapaecer peles vuestres manes, 
cuando precisamente soes los primeros encargaos de mirar por esi dep—situ sagr‡u que, como 
herencia de gloria, recibiestes de los vuestros mayores.Ó iii
! Malapenes pasaos unos d’is del pieslle de la ilesia dÕAbamia, llamose a los parroquianos a 
conceyu pa quÕaprobasen la construcci—n en Corao de la ilesia que lluego h.icieron. Xunt‡rense los 
vecinos el d’a 25 de noviembre de 1904, y desapart‡rense tantu, quÕatalantamos quÕentov’a duren les 
desavenencies dÕent—ncenes. Naquellos d’is, desocupose la ilesia, quitando los altares y los santos pa 
baxalos a Corao, colos muebles de la ilesia y de la retoral, dex‡ndolo tou na casa de los se–ores 
Llanos. Pero lÕaltar mayor qued— desgonci‡u na ilesia vieya.
! CelŽbrense les primeres fiestes relixoses en Corao y de los pueblos de Tele–a, El Cuetu 
Aleos, Intriago y Perlleces –un van a misa. Enmorr—nanse los vecinos, y ent‡mense quimeres. Asina 
el 23 de diciembre, al dai tierra nel cimenteriu parroquial al cuerpu de Agust’n Cos, vec’n de Tele–a, 
–un y echaren funeral, y Òpor –un se quŽ empedimentu de –ada quÕapaeci—, armaron nÕAbamia los de 
Tele–a y dalgunos dÕIntriago un espol’n de cudi‡u, ensultando al sacrist‡n y hastaÕl CoaxutorÓ. 
Taben tan engarraos, que dalgunos vecinos arre–egaron de la so parroquia, como pescanciamos de 
los asoced’os queÕl maestru Antonio Nava recoy— na cr—nica local quÕescribiese ente los a–os 1904 y 
1907 pa Eduardo Llanos, fundador de la Escuela Corao. AsinaÕl d’a 31 de xineru de 1905, apunta: 
ÒTele–a y El Cuetu Aleos siguen en rebeld’a cola custi—n de la ilesia. |az unos d’is –aci— un ne–uÕn 
Tele–a y –un lu bautizaren pela ilesia, h.iciŽronloÕn casa y desigu’u paÕl Rexistru civilÓ. Y el 27 de 
mayu, a–ade: ÒMorri— nÕEl Cuetu Aleos, D.» Ramona Suco, de 63 a–os dÕed‡, muyer de JosŽ Piney, 
trataron de h.ace-y el funeral en Cuadonga, pero al paecer –un pudieron consiguiloÓ. iv
! Chocante abandonuÕl del templu de Santa Olaya dÕAbamia, cudi‡u por un bandu del alcalde 
Cangues dÕOn’s, escontra aquellos que taben m‡s llamaos a guardalu, los sos feligreses. Los mesmos 
que, nel final de 1904, escontrillen el campu la ilesia, tirando dellos ‡rboles pa h.acer un pendœs na 
capilla San Nicol‡s y que la xente sÕateche tandoÕn misa. Pero –un h.ue esti el estrozuÕl texu vieyu 
dÕAbamia, desmochic‡u pola ÒElectra del ViesgoÓ.
! El’as JosŽ Con y Tres, mŽdicu militar de munchu respetu, –ac’u en Mestas de Con, duelse, 
como testigu que e, de tantu acaec’u azar, quÕatropa nun art’culu asoley‡u nÕEl Auseva, onde acepta 
les taches art’stiques que-y dan al templu, pero recalcaÕl so car‡cter hest—ricu, pidiendo Òun pu–‡u de 
pesetes pa calteneluÓ: ÒVa a–os que h.ablaron de h.acer xestiones pa que la ilesia dÕAbamia, pola so 
importancia hest—rica, h.uese declarada monumentu –acional y –un h.az menos a–os avisaba que diba 
caese, ensin que los que pod’en tratasen dÕevitalo. Nestos d’is, peslladaÕl cultu, e desallugada de 
santos y oxetos sagraos pol miŽu al inmediatu esbarrumbu, pos les resgayes de les paredes aprovecen, 
tuŽrceseÕl campanariu, caŽnse les cornises, la b—veda la nave empieza a resquebrase y prontu caer‡ 
touÕl templu, esparram‡ndose pel suelu piedres y escombrios testigos de pasaes grandeces...Ó v
! Nos œltimos d’is del a–u 1906 emprecipia una llarga envernada pa Santa Olaya dÕAbamia, al 



ocurrir lo que Con y Tres atalant— dos a–os enantes: la ilesia arroinose. Risc—Õl d’a 27 de diciembre 
–evando a desganche. El d’a 28 sigui— –evando y la –eve subi— nel llanu Corao a los venticinco 
cent’metros, conforme apuntaÕl maestru Nava na so cr—nica. Al otru d’a, –evo daquŽ menos, pero 
tamiŽn lo h.ecio. El caberu d’a del a–u, Nava escribe: Òcon esta –evarada encomencipia aÕsmoronase 
la ilesia dÕAbamia; pela parteÕl campanariu h.undiose muncho de la b—veda y tey‡u, h.aciendo 
estrozos mui grandes na tribuna, y la resquiebraÕl llau este, haciaÕl cimenteriu, aproveci— enformaÓ.
! Nel branu 1907, lÕEst‡u declara monumentu –acional el monasteriu San Pedro de 
Villanueva. De la que mandaren lÕespediente de Villanueva, h.ue tamiŽn el dÕAbamia. El MarquŽs de 
Monsalud, de lÕAcademia de la Hestoria, h.ecio informe a favor de dai la declaraci—n de monumentu 
–acional, peroÕl de lÕAcademia de Belles Artes de San Fernando retrucolu, quedando lÕedificiu 
sentenci‡u; –un taba dÕaquella.
! Desque torci— lÕarremangu de llograr que Santa Olaya dÕAbamia h.uese monumentu 
–acional, solo quedaron voces individuales pa clamar pol so caltenimientu. Dende les p‡xines dÕEl 
Aldeano, çngel Sarmiento, cabezaleruÕl sindicatu agricola ÒEl DespertarÓ y el so amigu Con y Tres, 
–un dexaron de carpir pol arreglu la ilesia. Pero les pallabres dÕestes persones principales nel 
conceyu Cangues, faltes dÕescuchu y alampaes de perres, escaecense.
! „ada se llograr‡ nÕocasi—n del doce centenariu de la batalla Cuadonga. Daquella vivi—se 
nÕEspa–a una esaltaci—n –acionaliega, quÕalcontramos nÕabondantes art’culos y folletos patrioteros. 
PÕAbamia quedaron nam‡s que les mentires de pol’ticos chancletos y combayones. Esti a–u 1918, 
tr‡xonos los art’culos del periodista canguŽs Francisco Pend‡s y del hestoriador Constantino Cabal, 
colos que conocemos les llaceries dÕuna ilesia que la vecind‡ dex— malapenes catorce a–os enantes. 
Pend‡s, rabi‡u, al paecer, polos festexos cuadonguinos que callaren lÕimportancia hest—rica 
dÕAbamia, escribe: ÒEl restu la ilesia, envita a creyer quÕaquello –unca h.ue otra cosa quÕun cuevu 
dÕalima–es. El retablu, esmantel‡u, cuelga na parŽ testera resgayada, como les otres, en tou lÕaltu; na 
b—veda del ‡bside hai piedres desencaxaes, nun equilibriu milagrosu que pon los pelos de punta al 
visitante; la b—veda de la nave y el coru, h.undios, h.acen un escombriu que mediu desapaez baxu la 
maleza...
! Y el bondadosu cura, altu y delg‡u, de tiesta –ev‡ y br’os increyibles nos sos a–os, aspavienta 
asqui‡u, insi–ando aquelles ruines y h.aciendo llista de los personaxes que h.ueron veles, que yos 
doli— lo desdex‡o que taba lo que ten’a que ser monumentu –acional por drechu propiu, que 
prometieron el so puxu pa consiguilo o dar les perres pÕarremediar el descuidu de les autoridaes 
civiles y eclesi‡stiques, que se h.ueron y dexaron ensin cumplir les sos promeses...Ó vi Pese a tou, el 
a–u dexonos delles semeyes del fot—grafu J. Mas, coles que vemos daquŽ trazos de la ilesia que dÕotru 
mou tarien perd’os ensin remediu.
! La ruina escondi— nos meses que dur— la guerra civil nel conceyu de Cangues dÕOn’s, el 
templu de Santa Olaya dÕAbamia, que –un sufri— nuevos da–os. LÕedificiu la nueva ilesia parroquial 
en Corao, us‡u como c‡rcel nel enfrentamientu, tampocu sufri— quebradures graves, pero pintaba 
raru que la guerra –un escentellase –ada. Los retablos y les im‡xines que hab’en s’u dÕAbamia, 
allugaos en Corao dende 1915, quem‡renlos. Nam‡s que llibraron cachos del retablu de San Antoniu 
que, ama–‡u, vemos gŸei na capilla mayor de la ilesia parroquial.
! El arquitectu Luis MenŽndez Pidal y çlvarez diz que dempuŽs de la guerra Òh.ueron atend’es 
con cudi‡u tan venerables ruines, llimpiando la maleza quÕell’ hab’a y atrancando les entr‡es coles 
mismes aveyuscaes puertes que ten’en les ruines; estos trabayos h.ueron pol Ayuntamientu de 
Cangues dÕOn’s, que daquella sofit— perbiŽn a esti quÕescribe.Ó Pese a estes bones pallabres, –un pue 
escondese que nel a–u 1938, terminada la guerra nel conceyu, falto-y pocu al antiguu sepulcru de 
Pelayo pÕacabase del tou. Ocurri—se-yos a los del ayuntamientu, un desacatu de cudi‡u: allampiar cola 
portada dÕAbamia pa Cangues. En efectu, el d’a 27 de xunetu, la corporaci—n municipal por h.all‡se 
Òen llamentable est‡u dÕurbanizaci—n la plazuela onde taba asitiada la capilla Santa Cruz, en mires a 
iguar so arreglu, alcuerda, en h.aciendo los tramites necesarios, mover ell’ la portada de la ilesia 



dÕAbamia, que ta en llastimeru est‡u de ruinaÓ. Ta claruÕl dengœn respetu nel que tenien lÕhest—ricu 
templu de Santa Olaya, que tampocu sÕalcontraba ente los llugares que ten’en que respetar Òpola so 
guapura o car‡cter hest—ricu o monumentalÓ nel alcuerdu tom‡u pol conceyuÕl d’a 7 de xunetu. A 
cuelmu, dalgœn avis‡u quit—-yos esti discurrimientu de la mollera, pa suerte, –on solo del templu y 
lÕhestoria dÕAsturies, sin—n tamiŽn de los conceyales, pos si hubiesen h.echu esti desav’u, tar’en gŸei 
nÕazar acordanza.
! „un h.ue la œnica tochura. Nel a–u 1944, un vec’n de Villaviciosa, Fernando Corvilain, 
llogr—Õl permisu pa escavar nos alredores de la ilesia, dando-y el conceyu tres mil pesetes pa ello. Luis 
MenŽndez Pidal, cuŽntalo asina: Òpela calcadera de un zahor’ estranxeru, que dibux— nun planu 
fant‡stiques partes escond’es xunto al monumentu, con ayalgues soterraes, h.icieronse pol 
ayuntamientu escavaciones al rodiu la ilesia; claru, ensin result‡uÓ, anque vali— pa que la xente de 
Cangues h.iciera chunga dÕello.

Abamia no caberuÕl sieglu XIX.

! Pero –un abarrenaben toos los personaxes, dalgunos ten’en xuiciu, y sent’en apreciu pola 
ilesia dÕAbamia. òn dellos h.ue lÕilustr‡u call—ndrigu de Cuadonga, Mart’n Andreu ValdŽs, que dex— 
escrites emotives p‡xines sobre lÕhest—ricu templu: ÒSent’me anim‡u a dir a Abamia. E un cam’n que 
sigu’ delles veces, y en toes pensŽ nel sinific‡u que tuvo la edificaci—n dÕaquella ilesia nos d’is en que 
h.ue llevantada pola fe y pol puxu y nel que tien angua–o la ruina que dio con ella na tierra. E Žsta una 
llingua muda de les piedres que nos h.abla, a veces, mui adientro y al mirar gŸei, aquellos arcos rotos, 
el tey‡u venc’u, les resgayaes muries peles que serpea la hedra como con empe–u de tener polos 
sillares que sÕesmoronen, tom‡u lÕinterior de cardos y h.ortigues, –un vemos tantu lo desdexaes que 
tienen unos homes les coses materiales quÕotros con gustu miraren, sin—n que, m‡s bien, as‡ltanos el 
sent’u de tou aquello Ñel pas‡u de sacrificiu, de hero’smu, de victoriaÑ un edificiu espiritual que –un 
tumb—Õl tiempu, y s’ lÕestrav’u, el desagradecimientu y la traici—nÓ. vii
! El cari–u dÕAndreu ValdŽs por tan venerables ruines caltœvose al pasar los a–os y les nueves 
resgayes queÕl tiempu abre nes sos muries, agranden el so dolor. En 1954, cuando Luis MenŽndez 
Pidal asoleya Los Monumentos de Asturias: su aprecio y restauración desde el pasado siglo, la ilesia 
taba albentestate, les b—vedes de ca–—n que cubriŽn la nave argayaes nel suelu y entemedies bardos y 
un arbol‡u que sal’a per enriba les muries. De la que trata dÕAbamia, lÕautor espresa un desŽu: ÒDau 
lÕinterŽs hest—ricu, m‡s que art’sticu, que tamiŽn tien el monumentu, tan un’u a lÕhestoria de 
lÕentamu de la Reconquista, estes ruines tendr’en que ser apreciaes pol Est‡u como de interŽs 



–acional, salv‡ndoles del cercanu y total estrozu.Ó Les pallabres del arquitectu alcontraren escuchu 
nel call—ndrigu, quÕantaina a escribir nel bolet’n del Institutu dÕEstudios Asturianos un art’culu, 
llam‡u ÒOlvidosÓ, onde encamenta lo desdexaos que tan el templu de Santa Olaya y al llau, nel 
antiguu cimenteriu parroquial, el cadabre de Roberto Frassinelli, pal que pide un llugar en 
Cuadonga.
! Pasarien venti a–os dende la guerra, pa queÕl puxu dÕestes dos persones diese result‡u y 
tuvieran una curtia satisfaici—n. Asina, nel a–u 1958 emprecipiaronse obres pa llimpiar el 
monumentu de maleza y caltener los murios. El h.acedor de les obres –un pod’a ser otru que Luis 
MŽnendez Pidal.
! Cuatro a–os dempuŽs, en 1962, la ilesia de Santa Olaya llograÕl reconocimientu oficial: 
decl‡renla monumentu hest—ricu-art’sticu. El templu queda asina meyor protex’u, per aciu dÕuna 
declaraci—n que lu pon baxu lÕamparu lÕEst‡u, anque daquella nam‡s vali— pa un soced’u quÕalcurri— 
enteÕl mŽdicu Venancio Prado y el quÕent—ncenes era cura dÕAbamia, Alejo de Martino, espubliz‡u 
nÕEl Auseva. El doctor Prado, quÕentend’a lÕimportancia del turismu pa esti territoriu, enter‡u del 
asuntu, aport— arrull‡u a Corao, onde atop—Õl cura. Env’tolu a llegase a Abamia a tirar voladores pa 
festexalo. Al apa dÕunes confesiones, el cura escœsase de dir, a lo queÕl primeru respondi—-y:
! Ñ„un importa, se–or cura. UstŽ pue ayudar igual. De la quÕoyaÕl primer volador mande que 
toquen les campanes, sedr‡Õl mou de sacar a la calle a touÕl pueblu.
! ÑBien se–or Prado, dÕalcuerdu, contest—-y el cura. En cuantu lu oya pondrŽ a Pelayo a 
repicales.

ƒcha-y el doctor Prado una gŸeyada, esam’nalu un cachu y con lentitœ suelta-y al cura:
! ÑSe–or cura: repique en bona hora les campanes, pero dŽxese de chungues. Esto e una cosa 
mui seria.
! Ñ Á...!
! ÑDexe a Pelayo y a su bon humor alentar tranquilu y h.aga lo que y digo.
! Dase cuentaÕl cura del enqu’vocu, suelta una risotiada quÕatroneya y contesta-y:
! ÑPero doctor, si Pelayo eÕl –ome del mio sacrist‡n.Ó viii
! La noticia, que –un comentaren nÕEl Auseva, Òpor h.echos que –un vienen al casuÓ, 
conforme escriben tres meses dempuŽs, dio-yos igual nel conceyu. Agora s’, el llau c—micu del tema 
bien que lu sacaren. Mientres tantu, la restauraci—n tien quÕasperar, pos el reconocimientu del 
templu como monumentu hest—ricu-art’sticu –ada val pola falta dÕinterŽs de vecinos y organismos 
oficiales.
! Por fin, la ilesia dexa la ruina nel a–u 1977 cuando e restaurada parcialmente. Pa entender la 
–ecesid‡ quÕhab’a, hai que dicir que la ilesia taba na mesma condici—n que lÕalcontr— MenŽndez Pidal 
dempuŽs de la guerra. La entrevista que Ram—n Prada y h.ecio a D. Ferm’n çlvarez, cura de la 
parroquia dÕAbamia nel a–u 1974, vien a danos daquŽ lluz sobre esti trabayu de restauraci—n. 
Daquella –un hab’a acesu rod‡u pa llegar a Abamia –in a los pueblos dÕEl Cuetu y Aleos y la deseada 
carretera, que tam’en facilitar’a el acesu al cimenteriu parroquial, –un exist’a. E un proyectu que vien 
de llo–e y que –un se h.az pese a que los vecinos abrieron casi toa la caxa. E la hestoria de siempre, 
falta lÕarremangu pol’ticu nel conceyu pa consiguir les coses. Am‡s, h.az apenes trenta a–os, el r’u 
GŸe–a p‡sabase per esti ll‡u, –on per un puente, sin—n per un pontigu h.ierru.
! Diz el cura na entrevista que era un Òsimple p‡rrocu de puebluÓ y que pocu pod’a h.acer, mas 
h.ecio enforma. Xuntu col alcalde Corao, JosŽ Luis Vega, gŸei cabezaleru de la nuestra asociaci—n, 
pœsose en contactu col doctor D. Antonio del Busto, xixonŽs, pero tamiŽn vec’n de la parroquia, pos 
ten’a casa na Estrada. Esti home, movi— les sos conocencies, el MarquŽs de Lozoya y, sobre tou, otru 
xixonŽs, JosŽ Garc’a Bernardo y de la Sala, quienes coles sos influencies llograron que la Diputaci—n 
y la Caxa dÕAh.orros dÕAsturies restaurasen el monumentu, pa lo que h.izo falta construyir la 
carretera que gŸei lleva xunto a la ilesia. El doctor del Busto empondera munchu nesti esh.uerciu a 
D. Ferm’n, a quien y cost— disgustase con dalgunos vecinos que –un quer’en dar el terrenu pa 



h.acela; disgustos que comparti— col alcalde.

! Pese a collaborar Mag’n Berenguer na restauraci—n que lÕarquitectu de la Comisar’a del 
Patrimoniu Art’sticu, Eduardo Gonz‡lez MercadŽ dirix—, el result‡u h.ue malu, quiciabes pola falta 
de perres. Techos de hormig—n, humedaes nos murios, les pintures ensin tratar, en fin, qued— la obra 
a medies. Agora, m‡s dÕun cuartu de sieglu dempuŽs, hai nueves llaceries: goteres, les pintures 
descaeciŽndose, lÕinfiernu de la portada rom‡nica escascarill‡u polos hongos y el llugar desdex‡u. E 
lleg‡uÕl momentu dÕarreglar dah.echu esti monumentu, que –un e solo s’mbolu del conceyu de 
Cangues dÕOn’s sin—n dÕAsturies.

2. Santa Olaya d’Abamia, sepulcru del Rei Pelayo.

! La ilesia dÕAbamia, llevantada nun sitiu de relixosid‡ prehist—rica, xunto a dolmenes, e un 
exemplu del procesu de superposici—n de templos cristianos nos llugares de cultu paganu, que 
tamiŽn alcontramos en Cangues dÕOn’s, na capilla Santa Cruz, y en Sames, nel conceyu Amieva, onde 
a doscientos metros del dolmen de Mian, ta allugada la ilesia parroquial. De Blas Cortina, h.abla de 
los impedimentos pa fixar una sola hip—tesis sobreÕl sent’u de escoyer estos llugares xeogr‡ficamente 
sinificativos, que tar’a determinada por factores de tipu territorial, econ—micu y tamiŽn relixosu. 
Estes actitœes son desconoc’es pa n—s pero la so Òcontinuid‡ y el raiga–u de les creyencies alredor 
dÕesos espacios y a los monumentos funerarios ell’ llevantaos, ta aver‡u a la construcci—n nos mesmos 
llugares dÕilesies cristianesÓ, acordies colo quÕenantes dixoÕl Conde la VegaÕl Sella, pal quÕestes 
ilesies de Abamia y Sames, que no tan construy’es dientroÕl pueblu, como e avez‡u usuÕl pa’s, sin—n 
que tan allugaes daquŽ desapartaes de les cases, sofitar’en la idea de que les ilesies h.icieronse 
naquellos sitios por tar ell’ enantes los dolmenes, ondeÕl xent’u festexar’aÕl so cultu.
! Nesti territoriu, pobl‡u dÕantiguo, asientase nÕŽpoca hest—rica un peculiar grupu de xente: 
los vadinienses [vid. Reyes Hernando, Olivia V., Delles notes sobro los vadinienses, en ÒAsturiesÓ, 
nœmberu 5, pp. 18-28] Nel sieglu II d. C., lÕhestoriador griegu Ptolomeo dixo quÕente los c‡ntabros 
esist’a una polis que-y llamaben Vadinia. E la œnica alusi—n na lliteratura sobre esti pueblu, pos no t‡ 
ente les tribus citaes pelos hestoriadores nel sieglu I, del que tampocu hai restos arqueol—xicos. Son 
les fontes epigr‡fiques, les inscripciones vadinienses, les que nos tresmiten el nuestru curtiu 
conocimientu. La so dataci—n y la falta de noticies anteriores al sieglu II, h.az pensar quÕesti e un 
grupu de poblaci—n form‡u baxo la d—mina romana: Òla so se–a dÕidentid‡ dende la Žpoca romana 
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sedr‡ la de formar parte de la comunid‡ pol’tica de Vadinia (...) „un pescudamos si enantes de la 
conquista, los vadinienses, –ome que nos tresmiten les fontes cl‡siques dÕŽpoca imperial, formaben 
una comunid‡ que pudiŽremos considerarla de car‡cter pol’ticu. La falta de datos nesti sen –un dexa 
plantiar hip—tesis dalguna y poles noticies quÕapurre la epigraf’a llatina paez queÕl –acimientu de los 
vadinienses como comunid‡ pol’tica e, dah.echu, una creaci—n romanaÓ, diz M» Cruz Gonz‡lez 
Rodr’guez. ix
! Anque la falta dÕescavaciones arqueol—xiques h.aga queÕl nuestru conocimientu seya 
inseguru, lÕinfluxu romanu nesta fastera ta prob‡u por dalgunos descubrimientos. Asina, Francisco 
Diego Santos diz que na mesma Abamia, nÕœltimu arreglu, apaeci— ente otros cachos de tégula, un 
lladriy—n dÕŽpoca romana. TamiŽn Sebasti‡n de Soto CortŽs cuenta quÕalcontraron nÕAbamia hacia 
1850 Òdalgunes monedes de bronce y dos de oro romanesÓ al iguar el cimientu dÕun agregu na 
sacrist’a la ilesia. Ya nel fin del sieglu XVI, Tirso de AvilŽs apunt— nes Antigüedades del Principado 
que nel cam’n de Corao hab’a Òuna columna de les que se–alaben les milles.Ó GŸei, tamos asperando 
saber que pint— nes escavaciones queÕl arque—logu Sergio Rios ta acabante de h.acer na ilesia de 
Santa Mar’a de la î de Villaverde, dÕesti conceyu Cangues dÕOn’s, onde igual descubri— un templu 
romanu del sieglu II.
! Col tiempu, la romanizaci—n sup—n lÕaculturaci—n y acristianamientu de los pueblos 
conquistaos. Un grupu de tres ep’grafes alcontraos nel valle del GŸe–a, dos dellos, los de Norenus y 
Magnentia, nel llugar de Sotu Cangues, y el terceru, dedic‡u a Dovidena, nel cercanu Cora’n, eÕl 
primer rastru de cristianismu nesti territoriu. El so car‡cter e discut’u, anque como escribe Diego 
Santos Òe mui de tener en cuenta la coincidencia de que, de les inscripciones romanes dÔAsturies que 
quiciabes seyan cristianes, les tres h.uesen ente s’ vecinesÓ, confirmando esa posibilid‡.
! LÕep’grafe consagr‡u a Magnentia, trae nel testu la espresi—n Òex domu dominicaÓ, polo que 
se considera inscripci—n cristiana, anque hai estudiosos que lo retrœquen, porquÕatalanten que Òson 
pallabres dah.echu rares pa les quÕemplegaben ent—ncenes pa –omar los llugares de cultu cristianuÓ, 
proponiendo una llectura que h.az referencia al sitiu de poder pol’ticu dÕun cabezaleru llocal.
! La presencia del otru axente dÕacristianamientu, la dominaci—n visigoda dÕesti territoriu, ta 
aceptada tanto por Barbero y Vigil, hestoriadores que defienden un or’xe ind’xena pal Reinu 
dÕAsturies como por Armando Besga Marroqu’n, que lu rellaciona con un pas‡u hispanu-godu, pos 
tan dÕalcuerdu nel influxu visigodu nel norte peninsular. Pa Besga Marroqu’n, la piedra fundacional 
de la capilla Santa Cruz, de filiaci—n visigoda, e testimoniu dÕoxetivid‡ induldable que nos h.abla 
dÕuna tradici—n hispanogoda.
! LÕamestanza nel territoriu ÒabamienseÓ dÕestos factores esplica la esistencia nÕAbamia dÕuna 
ilesia cristiana. Si h.ue llevantada por el rei Pelayo, como quier la tradici—n y dalgœn autor, o si e 
anterior, y sÕacoy— a ella, –un pue afirmase dah.echu, polo escaso les cr—niques y el vac’u 
dÕinvestigaciones arqueol—xiques (polo dem‡s coles sos llendes).
! La tradici—n e la h.uente que m‡s puxa pola fundaci—n real dÕAbamia. Ambrosio de Morales 
tresmitenosla na Corónica: ÒdixŽronmi los dÕell’, y pue creyerse bien, queÕl Rei hab’a edific‡u aquella 
ilesia pal so enterramientuÓ y nel Viaje: ÒEsta ilesia edific—Õl rei D. Pelayo, y enterr—se cola so muyer 
nella. Esto tiense asina nel comœn, y tamiŽn lÕobispu Pelayo lo escribeÓ, agregando: ÒPuese bien 
creyer edific—Õl rei esta ilesia por dalguna otra victoria de los moros, quÕalcanz— nesti valle, que por 
anchu y llanu era h.arto emparey‡u pa iguarse los moros, y valese del so nœmberuÓ. x  Acepten esta 
versi—n el padre Yepes y otros autores antiguos, como Carballo y Mariana. Con y Tres, apœrrenos una 
variante popular: ÒLa tradici—n caltiŽn la creyencia quÕenantes de esta batalla [de Cuadonga] hab’a 
nÕAbamia una fortaleza que y pet— a Pelayo pÕagospiase, polo recald‡u del sitiu, llibre dÕataques y pol 
so allugamientu nuna meseta dende la que se controlaÕl valle, cruci‡u por una calzada romanaÓ. xi
! Retrœcalo, argumentando en favor de la esistencia del templu enantes del rein‡u de Pelayo, el 
autor de la Tabla alfabética o serie de las Iglesias antiguas monasteriales de las Asturias de Oviedo 
sacadas sus noticias de los mejores autores, y escrituras originales de varios archivos, que Xovellanos 



acollecha na Colección de Asturias ente les noticies del monasteriu Balmonte: “S. Eulalia de Velamio. 
Fue fundacion anterior a la pérdida de España. La razon autentica es: porque el Rey D. Alonso el III 
y Magno en el Chronicon, dirigido a Sebastiano, dice que se sepultó en esta Iglesia el Rey D. Pelayo; 
pero no que este la edificó; como luego refiere que el Rey D. Fafila fundó la Iglesia de S. Cruz, en que 
se sepultó. Y como Merida auia sido muchas vezes corte de los Reyes Godos Catholicos desde S. 
Hermenegildo, y se avia difundido la devocion a S. Eulalia, cuyo Santo cuerpo ilustraba mas a 
Merida; nadie puede dificultar en que se la huviesse dedicado Templo en Asturias antes de la 
inundacion de los Moros: o fuesse por algunos de los primeros Ricos homes, que se retiraron a 
Asturias, fugitivos de los Mahometanos. Velamio es nombre de una sierra que dista como una legua 
de Covadonga, en el territorio de Cangas. Fue ciertamente Monasterio segun Yepes el año 737, y alli 
se sepultaron el Rey D. Pelayo, y su muger Gaudiosa, o Goyosa...”  xii
! Esti testu apa–‡u por Xovellanos, sirve-yos a dellos autores pa encalma-y el xuiciu que nel se 
h.az, pero –un sabemos si opin— daquŽ sobre esti puntu, anque tuvo nÕAbamia nel a–u 1782, como 
dexa esclari‡u na Carta Quinta a Ponz. xiii  Coles noticies que Yepes y Carballo aporten, Juan de 
Dios de la Rada y Delgado atalanta, nel sent’u contrariu, quÕesist’a la ilesia enantes del rein‡u de 
Pelayo: Òla so arquitectura, correspondiendose colos car‡cteres llatino-bizantinos, lÕestilu us‡u na 
monarqu’a visigoda y nos primeros a–os de lÕasturiana, –un pue por s’ sola decidir si la so fundaci—n 
h.ue por D. Pelayo, dedic‡ndola a Santa Olaya de MŽrida, o si ya esist’a enantes, como paez deducise 
de les pallabres de Yepes na hestoria de la regla de San Benitu, y de les de Carballo cuando diz que 
nesta ilesia sÕacoyeron munchos monxos quÕhab’en xipi‡u de los morosÓ.
! Poles dificultaes enantes diches, los hestoriadores contempor‡neos, que suelen escribir 
nam‡s quÕuna migayina sobre Abamia, –un h.acen otra cosa que cuntar la tradici—n o quit‡se el 
problema dÕencima con una simple semeya. Asina, Mag’n Berenguer copia en Panteones Reales de 
las Monarquías Hispánicas lo quÕespublizase nun folletu sobre la restauraci—n dÕAbamia y otros 
monumentos asturianos que la Caxa dÕAh.orros dÕAsturies asoley— nel a–u 1978: ÒAl mesmu rei 
Pelayo atribuyen-y la construcci—n del primer templu dÕAbamia; asina lo asegura la tradici—n, y 
lÕobispu de UviŽu don Pelayo (1101-1128) nel so famosu ÒLlibru de los TestamentosÓ diz queÕl so 
tocayuÕl rei h.ue enterr‡u xuntu cola so muyer Gaudiosa, na ilesia de Santa Eulalia de Velamio.Ó 
Marcos G. Mart’nez, nel so estudiu de los monasterios medievales asturianos, conf—rmase con siguir 
al Padre Yepes y Mar’a Cruz Morales Saro na obra que tien con Emilio Casares Rodicio sobreÕl 
rom‡nicu nÕAsturies, –un va m‡s all‡ de dicir lo quÕescribi— Ciriaco Miguel Vigil en Asturias 
monumental, epigráfica y diplomática, que –un h.ue cosa distinta. xiv
! Nesta ilesia dieron-yos tierra a los reyes Pelayo y Gaudiosa, conforme a la tradici—n y a la cita 
“decessit et sepultus cum uxore sua Gaudiosa regina territorio Cangas in ecclesia Sancte Eulalie de 
Velanio”. Viemos nel entamu dÕesti trabayu, el so orixe, que-y atribuyen a lÕobispu Pelayo, pos nel 
Liber Chronicorum, diz lo mesmu. „un semos quienes pa h.ablar de lo duldosu o –on dÕesti 
hestoriador, puestu siempre en custi—n, pero si un documentu fech‡uÕl 23 de setiembre del a–u 926, 
pol que Ramiro II, h.iyu dÕAlfonso III y Jimena, confirma les donaciones dÕestos a la ilesia de San 
Salvador de UviŽu, e del so scriptorium, como sostiŽn Fern‡ndez Conde, tar’amos ciertos del 
perfectu conocimientu quÕesti obispu ten’a del territoriu dÕAbamia. Trescribimos el testu quÕapaez 
nel documentu: “Ecclesiam Sancte Eulalie de Uedammio per suos terminos, per fauze de Transcollo, 
per flumine Onna, per bolatum, per illa coua, per Transosso, per uilla de Castello, per fonte de 
Tapone et figit unde prius diximus, intus integrum; et foras ecclesiam Sancte Eugenie cum suis 
adiacentiis; secus Lamareza sernas magnas”. Toos estos top—nimos tan esclariaos, esceuto 
Transosso, y quÕesistan gŸei, m‡s de mil a–os dempuŽs, diznos que la interpolaci—n pelayiana –un 
h.abla dÕun llugar estra–u, sin—n quÕAbamia era perbiŽn conoc’a na Corte uvieina nel sieglu XII, 
onde la tradici—n del enterramientu de Pelayo acept‡base ensin discutiniu. xv
! Am‡s de la tradici—n y lÕobispu Pelayo, hai un llibru de coru quÕAmbrosio de Morales vio: 



ÒNun llibru tamiŽn mui antiguu del Coru, que tien el Monasteriu Cuadonga, t‡ escritu al final con 
lletra g—tica esto mesmo del enterramientuÕl Rei Don Pelayo, y de la so muyer, –om‡ndola Gaudiosa 
como los dem‡s.Ó Que la tradici—n a’nda ten’a puxu nel sieglu XVI e claru, pos el cronista de Felipe II 
visit— nel conceyu Cangues dÕOn’s, toos los llugares rellacionaos cola monarqu’a astur: Covadonga, 
Abamia, Santa Cruz y Villanueva. Dalgunes escritures y pruebes de h.idalgu’a dÕesti tiempu, onde se 
cita la ilesia dÕAbamia como sepulcru de Òreyes cat—licosÓ,  tamiŽn lo confirmen. Y cuando nel a–u 
1693 dalgœn quiso usar el sepulcruÕl rei, porque hebo una epidemia tan grande que faltaron 
sepultures, arm—se engarradiella, y –on lo h.ecio. xvi
! Morales se–‡lanos el sitiu onte taben los sepulcros reales, enantes y dempuŽs de la obra 
grande na ilesia, all‡ pol fin del sieglu XV: ÒLa ilesia h.ue mui chica, conforme a toes les 
dÕent—ncenes y per h.uera, peg‡u a ella tabaÕl sepulcruÕl rei, y daquŽ m‡s separt‡uÕl de so muyer. 
Agora construyeren de –uevu la ilesia m‡s grande pola so muncha feligres’a, y asina qued— adientro la 
sepulturaÕl rei, y h.uera la de so muyer: y son dos tumbes de piedra de les m‡s estreches, a los pies de 
media vara nÕaltu, y la de la reina y‡ –un tien cubierta, –in tierra.Ó Na Corónica General aporta dalgœn 
otru datu: ÒAgora, habiendo enanch‡u aquella ilesia, qued—Õl llugar de la sepultura del rei adientro, y 
ll‡man-y al sitiu ÒCuerpu SantuÓ. El sepulcru de la reina ta h.uera, vac’u ensin cubierta, y e tan lisu y 
tan humilde, quÕespantŽme cuando mi lu mostraren, por –un ser m‡s que cualesquier otru de los mui 
ordinarios.Ó
! Si –omen el llugar onde taÕl sepulcruÕl rei, ÒCuerpu SantuÓ, quiciabes, por respetu, –un lu 
camudaron nes obres, polo que tar’amos nel llugar primeru onde y dieron sepultura. Tendr’amos 
asina un datu sobreÕl sitiu de la f‡brica fundacional. El sepulcruÕl rei Òta na entrada, sobre la derecha y 
baxo la tarima dÕun altar’n dedic‡u a la Virxen, al par de la ep’stolaÓ, conforme cuenta Gaspar 
Melchor de Xovellanos na so visitaÕl a–u 1782. Nesti mesmu sitiu alcuentrenluÕl Conde la VegaÕl 
Sella, y El’as JosŽ Con y Tres, y e onde gŸei lu vemos. La piedra sepulcral de la reina Gaudiosa, pola 
so h.echura moderna, debi— canteriase en 1786, cuando les obres del arreglu interior de la ilesia y 
construcci—n del retablu de la capilla mayor, porque Xovellanos diz cuatro a–os enantes que –un 
alcontr— dengœn lletreru.
! Entrug‡base JosŽ Mar’a de Areilza nos a–os 70, nel diariu ABC, si a’nda tar’en los restos de 
Pelayo ente la maleza y los ablanos que –ac’en metanes la ilesia dÕAbamia. El hestoriador Julio Puyol 
h.ecio nel a–u 1919 un enforme pa lÕAcademia de la Hestoria onde escribe que a la creyencia sobreÕl 
sepulcru de Pelayo na cueva Cuadonga, Òfalta-y touÕl fundamentuÓ. Diz que Òuna tradici—n, dÕinor‡u 
orixe, caltiŽn quÕaquellos restos h.ueron treslladaos a la capilla de Santa Mar’a de  Cuadonga, 
edificada, segœn unos, por Don Alfonso I, segœn otros por Don AlfonsoÕl Castu, anque e de notar que 
–in el h.echu del tresll‡u, –in el –omeÕl rei que mand— construyir el monasteriu apaezan en denguna 
parte.Ó xvii
! Ambrosio de Morales dempuŽs de ver el sepulcruÕl rei Pelayo en Cuadonga, escribe que ÒŽsta 
dicen toos que e la sepultura del rei D. Pelayo, agregando queÕl rei D. Alonso el Castu, cuando h.ecio 
esta ilesia, pas— a ella el cuerpu dÕesti rei dende la ilesia de Santa Olaya, quÕŽl mui cerca hab’a edific‡u 
y enterr‡use nella. Esto e lo que toos dicen agora nÕAsturies, ensin poder dar m‡s raz—n dello, que 
haber pas‡u asina dÕunos en otrosÓ. Puso-y el propiu Morales reparos a esta tradici—n que –un pod’a 
ser cierta: ÒLo que yo sŽ e queÕl obispu dÕUviŽu Pelayo vivi— y escribi— nel tiempuÕl rei D. Alonso el 
Sestu, que gan— a Toledo, y Žl diz queÕl rei D. Pelayo ta enterr‡u en Santa Olaya xunto cola so muyer. 
Y por haber s’u esti prel‡u dÕesta tierra y mui curiosu, tien que dase-y m‡s creitu, asina que, o –un taÕl 
rei D. Pelayo enterr‡u en Cuadonga, o si e asina que lo ta, h.ue tresllad‡u de quinientos a–os a esta 
parte, dempuŽs queÕl obispu Pelayo escribi—.Ó Morales res’stese a duldar del tresll‡u, anque diz que 
Òtou esto e menester rastrexalo asina por haberse perd’u toes les escritures del monasteriu 
Cuadonga, ensin quÕheba memoria de denguna delles.Ó

Pa Puyol, tales paeceres son simples conxetures, al –un afitase en testimoniu dengunu. Am‡s, 
paez-y mui raru que nÕUviŽu y nÕotros puntos dÕAsturies –un quedase del tresll‡u daquŽ memoria 



contempor‡nea, recalcandoÕl desav’u que sedr’a queÕl obispu Pelayo escaecieseÕl tresll‡u, Òsobre tou 
cuandoÕl prel‡u uvie’n –un dex— de h.ablar del sepulcru de Alfonso I en CuadongaÓ. TamiŽn conse–a 
nel so informe, lo que Francisco Pend‡s espublizase lÕa–u anterior: ÒVisitandoÕl antiguu sepulcru 
dÕAbamia esti branu, un t’tulu asturianu, que sabe dÕesto, y un militar dÕalta graduaci—n que, h.adr‡ 
cosa un a–u, llam— lÕatenci—n por asoleyar un desacert‡u bandu, aseguraba Žsti que tuvo presente 
nÕaperturaÕl sepulcru de Cuadonga, que mand—Õl rei Don Alfonso XIII, quien nuna de les sos œltimes 
visites al santuariu dixo que quer’a ver los restos de Don Pelayo, y dic’a que –un vio nel interior del 
sepulcru mas quÕun fŽmur, tan desaxer‡u, que-y paec’a –un h.uese de ser humanuÓ, dichu calten’u 
pol Òt’tulu asturianuÓ, el Conde la VegaÕl Sella. El charr‡n militar eraÕl General Burguete. xviii
! Pescudar la hestoria de Santa Olaya dÕAbamia, dah.echu, e imposible. „un debemos 
dÕescaecer lo que diz el profesor de la Universid‡ de Deusto, Armando Besga Marroqu’n, Òatalantar 
lo que h.ueÕl Reinu dÕAsturies (y con ello los or’xenes de la Reconquista) e gŸei œn de los mayores 
problemes de la Hestoria medievalÓ, na quÕAbamia e parte.

3. Un presente d’esperanza.

! El deslluc’u arreglu h.echu nÕAbamia nel a–u 1977, tiŽn la ilesia de pie, y dempuŽs de saber 
la so disgraciada hestoria nel sieglu XX, –un podemos dicir que seya pocu. GŸei, los techos 
dÕhormig—n, les pintures descaec’es nes muries hœmedes, lÕinfiernu de la portada rom‡nica 
escascarill‡u polos hongos y el llugar desdex‡u, tienen que dexar pasu al respetu pola nuestra 
hestoria. Esti abandonu igual caltuvo la pureza del llugar, pero lleva cam’n de tener lÕencantu 
rom‡nticu de les ruines, lo que enxam‡s pue ser. Enfotaos na restauraci—n, los de lÕAsociaci—n 
Cultural Abamia naguamos pol arreglu la ilesia, na confianza lÕŽsitu.
! Anque –un semos entend’os na restauraci—n art’stica, dende lÕasociaci—n queremos pidi-yos 
o, por meyor dicir, encamenta-yos a los pol’ticos, a los tŽcnicos y al obisp‡u, como propietariu, el 
nuestru paecer, el sentimientu de los quÕequ’ vivimos y lluchamos pa que h.agan un trabayu con 
munchu arte. Nesti sent’u, tenemos claru queÕl cam’n pal espoxigue del monumentu tien que ser el 
de la recuperaci—n de les sos pintures y portaes, pa lo quÕenantes hai quÕarreglar lÕedificiu. PŽtanos 
que la ilesia conserve lÔaspectu esternu y vemos imprescindibleÕl caltener la campera que arrodia la 
ilesia ensin aparcamientos –in otres escavaciones que les arqueol—xiques. En fin, –un queremos 
quÕAbamia seya un palaciu de congresos, –in que h.agan obres que desav’en el sitiu con 
discurrimientos. Queremos les coses cencielles, el respetu polo quÕell’ hai, y –un remordenos por 
daquŽ estrozu.
! Acabamos esti art’culu na esperanza de que nel futuru, cuando lleamos estes pallabres, el 
nuestru enfotu te llogr‡u, y que –on nos pase como a toes eses persones que viemos, que quisieron 
pÕAbamia lo que e de xusticia y alcontr‡rense col poder del despreciu. Pol nuestru esh.uerciu –un va 
quedar.

CELSO DIEGO SOMOANO
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